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PLIEGO DE CONDICIONES 
 

1. NORMATIVA LEGAL DE APLICACIÓN. 
 
La ejecución de la obra, objeto del Plan de Seguridad, estará regulado a lo largo de su 
ejecución por los textos que a continuación se citan, siendo de obligado cumplimiento para 
las partes implicadas. 
 
LEY 31/95 DE 8 DE NOVIEMBRE, DE PREVENCIÓN DE RIESGOS LABORALES, con 
especial atención a: 
 
  CAPITULO I 
 
* Objeto, ámbito de aplicaciones y definiciones. 
 
  CAPITULO III 
 
* Derecho y obligaciones, con especial atención a: 
 
 Art. 14 - Derecho a la protección frente a los riesgos laborales. 
 Art. 15 - Principios de la acción preventiva. 
 Art. 16 - Evaluación de riesgos. 
 Art. 17 - Equipos de trabajo y medios de protección. 
 Art. 18 - Información, consulta y participación de los trabajadores. 
 Art. 19 - Formación de los trabajadores. 
 Art. 20 - Medidas de emergencia. 
 Art. 21 - Riesgo grave e inminente. 
 Art. 22 - Vigilancia de la salud. 
 Art. 23 - Documentación. 
 Art. 24 - Coordinación de actividades empresariales. 
 Art. 25 - Protección de trabajadores, especialmente sensibles a determinados 
riesgos. 
 Art. 29 - Obligaciones de los trabajadores, en materia de prevención de riesgos. 
 
  CAPITULO IV 
 
* Servicios de prevención. 
 
 Art. 30 - Protección y prevención de riesgos profesionales. 
 Art. 31 - Servicios de prevención. 
 
  CAPITULO V 
 
* Consulta y participación de los trabajadores. 
 
 Art. 33 - Consulta a los trabajadores. 
 Art. 34 - Derechos de participación y representación. 
 Art. 35 - Delegados de prevención. 
 Art. 36 - Competencias y facultades de los delegados de prevención. 
 Art. 37 - Garantías y sigilo profesional de los delegados de prevención. 
 Art. 38 - Comité de Seguridad y Salud. 
 Art. 39 - Competencias y facultades del Comité de Seguridad y Salud. 
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 Art. 40 - Colaboración con la Inspección de Trabajo y S.S. 
 
  CAPITULO VII 
 
* Responsabilidades y sanciones. 
 
 Art. 42 - Responsabilidades y su compatibilidad. 
 Art. 43 - Requerimientos de la Inspección de Trabajo y S.S. 
 Art. 44 - Paralización de trabajos. 
 Art. 45 - Infracciones administrativas. 
 Art. 46 - Infracciones leves. 
 Art. 47 - Infracciones graves. 
 Art. 48 - Infracciones muy graves. 
 Art. 49 - Sanciones. 
 Art. 50 - Reincidencias. 
 Art. 51 - Prescripción de las infracciones. 
 Art. 52 - Competencias sancionadoras. 
 Art. 53  - Suspensión o cierre del centro de trabajo. 
 Art. 54 - Limitaciones a la facultad de contratar con la Administración. 
 
 
ORDENANZA GENERAL DE SEGURIDAD E HIGIENE EN EL TRABAJO DE 9 DE MARZO 
DE 1.971,  con especial atención a: 
 
 
  PARTE II 
 
* Condiciones  generales de los centros de trabajo de los mecanismos y medidas de 
protección. 
 
 Art. 19 - Escaleras de mano. 
 Art. 20 - Plataformas de trabajo. 
 Art. 21 -  Aberturas de pisos. 
 Art. 22 -  Aberturas en las paredes. 
 Art. 23 -  Barandillas y plintos. 
 Art. 24 - Puertas y salidas. 
 Art. 25 a 28 - Iluminación. 
 Art. 31 - Ruidos, vibraciones y trepidaciones. 
 Art. 38 a 43 - Instalaciones Sanitarias y de Higiene. 
 Art. 51 - Protecciones contra contactos en las instalaciones y equipos eléctricos. 
 Art. 52 - Inaccesibilidad a las instalaciones eléctricas. 
 Art. 54 - Soldadura eléctrica. 
 Art. 56 - Máquinas de elevación y transporte. 
 Art. 58 - Motores eléctricos. 
 Art. 59 - Conductores eléctricos. 
 Art. 60 - Interruptores y cortocircuitos de baja tensión. 
 Art. 61 - Equipos  y  herramientas eléctricas portátiles. 
 Art. 62 - Trabajos en instalaciones de alta tensión. 
 Art. 67 - Trabajos en instalaciones de baja tensión. 
 Art. 69 - Redes subterráneas y de tierra. 
 Art. 70 - Protección personal contra la electricidad. 
 Art. 71 a 82- Medios de prevención y extinción de incendios. 
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 Art. 83 a 93 -  Motores, transmisores y maquinas. 
 Art. 94 a 96 -  Herramientas portátiles. 
 Art. 100 a 107 -Elevación y transporte. 
 Art. 123 - Carretillas y carros manuales. 
 Art. 124 - Tractores y otros medios de transportes automotores. 
 Art. 141 a 151 - Protecciones personales. 
 
ORDENANZA DE TRABAJO PARA LAS INDUSTRIAS DE LA CONSTRUCCIÓN, VIDRIO Y 
CERÁMICA DE 28 DE AGOSTO DE 1.970, con especial atención a: 
  
  Art. 165 a 176 - Inspecciones generales. 
  Art. 183 a 291 - Construcción en general. 
  Art. 334 a 341 - Higiene en el trabajo. 
 
 
R.D. 1407/1992 DE 20 DE NOVIEMBRE, POR EL QUE SE REGULA LA LIBRE 
COMERCIALIZACIÓN Y LIBRE CIRCULACIÓN INTRACOMUNITARIA DE LOS EQUIPOS 
DE PROTECCIÓN INDIVIDUAL (EPI). 
 
ORDEN 16 DE MAYO DE 1994 POR LA QUE SE MODIFICA EL PERIODO TRANSITORIO 
ESTABLECIDO DEL R.D. 1407/1992. 
 
R.D. 159/1995 DEL 3 DE FEBRERO DE 1995, DE MINISTERIO DE PRESIDENCIA. 
SEGURIDAD E HIGIENE EN EL TRABAJO-COMUNIDAD EUROPEA. MODIFICA EL R.D. 
1407/1992, DE 20 DE NOVIEMBRE (RCL 1992, 2778 Y RCL 1993, 663), QUE REGULA 
LAS CONDICIONES PARA LA COMERCIALIZACIÓN Y LIBRE CIRCULACIÓN 
INTRACOMUNITARIA DE LOS EQUIPOS DE PROTECCIÓN INDIVIDUAL. 
 
PLIEGO DE CONDICIONES TÉCNICAS DE LA DIRECCIÓN GENERAL DE 
ARQUITECTURA. 
 
OTRAS DISPOSICIONES DE APLICACIÓN. 
 
       * Reglamento de Seguridad e Higiene en la Industria de la Construcción. 
               B.O.E. 15-06-52. 
       * Comités de Seguridad e Higiene en el Trabajo. 
               B.O.E. 16-03-71. 
       * Reglamento Electrotécnico de Baja Tensión. 
               B.O.E. 9-10-73, instrucciones complementarias. 
       * Estatuto de los trabajadores. 
               B.O.E. 14-3-80. 
       * Reglamento de los Servicios Médicos de Empresa. 
               B.O.E. 27-11-59. 
       * Reglamento de Aparatos elevadores para obras. 
               B.O.E. 14-6-77. 
       * Instrucción Técnica Complementaria del Reglamento de  Aparatos de Elevación. 
              B.O.E. 7-7-88. 
       * Reglamento de Régimen Interno de la Empresa Constructora. 
       * Plan Nacional de Seguridad e Higiene en el Trabajo. 
              B.O.E. 11-3-71. 
       * Obligatoriedad de la inclusión  de un Estudio de Seguridad e  Higiene en los proyectos 
de 
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          edificación y obras publicas. 
         R.D. 555/86 de 21-2-86, B.O.E. 21-3-86. 
       * Orden  de 20 de  septiembre de 1.986 (B.O.E. 13-10-86), por el que  se  establece el 
Libro      de Incidencias en las obras en que  es obligatorio el Estudio de Seguridad e 
Higiene en el Trabajo. 
   * Convenio Colectivo del Grupo de Construcción y Obras Públicas de Navarra 
fundamentalmente en el aspecto de Seguridad y Salud. 
       * Orden de 6 de Octubre de 1.986 (B.O.E. 8-10-86) sobre requisitos en las 
comunicaciones de apertura de centros de trabajo. 
       * Ley 8/1.988 de 7 de Abril sobre Infracción y Sanciones de Orden Social. 
     * Real Decreto 1495/1.986 de 26 de Mayo sobre Reglamento de Seguridad en las 
Máquinas. 
     * Ley 31/1995 de 8 de noviembre de Prevención de Riesgos Laborales (B.O.E. 10-11-
95). 
     * Reglamento de Régimen interno de la Empresa Constructora. 
 
2. CONDICIONES TÉCNICAS DE LOS MEDIOS DE PROTECCIÓN. 
 
Todas las prendas de protección personal o elementos de protección colectiva, tendrán 
fijado un periodo de vida útil, desechándose a su termino. 
 
Cuando  por las circunstancias del trabajo se produzca un deterioro mas rápido en una 
determinada prenda o equipo, se repondrá esta, independientemente de la duración prevista 
o fecha de entrega. 
 
Toda prenda o equipo de protección que haya sufrido un trato limite, es decir, el máximo 
para el que fue concebido (por ejemplo, por un accidente), será desechado y repuesto al 
momento. 
 
Aquellas prendas que por su uso hayan adquirido mas holguras o tolerancias de las 
admitidas por el fabricante, serán repuestas inmediatamente. 
 
El uso de una prenda o equipo de protección nunca representara un riesgo en si mismo. 
 
2.1. Protección Personal.  
 
Todo equipo de protección individual (EPI), cumplirá con el R.D. 1407/1992 de 20 de 
noviembre y sus modificaciones mediante Orden de 16 de mayo de 1994 y R.D. 159/1995 
de 3 de febrero. 
 
La Dirección Técnica de obra con el auxilio del Técnico en Prevención, dispondrá en cada 
uno de los trabajos en obra la utilización de las prendas de protección adecuadas. 
El personal de obra deberá ser instruido sobre la utilización de cada una de las prendas de 
protección individual que se le proporcionen. En el caso concreto del cinturón de seguridad, 
será preceptivo que la Dirección Técnica de la obra proporcione al operario el punto de 
anclare o en su defecto las instrucciones concretas para la instalación previa del mismo. 
 
2.2. Protecciones Colectivas.  
 
2.2.1. Vallas de cierre. 
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La protección de todo el recinto de la obra se realizara mediante vallas autónomas de 
limitación y protección. 
 
Estas vallas se situarán en el limite de la parcela tal como se indica en los planos y entre 
otras reunirán las siguientes condiciones: 
 
 * Tendrán 2 metros de altura. 
 
 * Dispondrán de puerta de acceso para vehículos de 4 metros de anchura y puerta 
independiente de acceso de personal. 
 
 *La valla se realizará a base de pies de madera y mallazo metálico electrosoldado. 
 
 *Esta deberá mantenerse hasta la conclusión de la obra o su sustitución por el 
vallado definitivo. 
 
2.2.2. Visera de protección del acceso a obra. 
 
La protección del riesgo existente en los accesos de los operarios a la obra se realizará 
mediante la utilización de viseras de protección. 
 
La utilización de la visera de protección se justifica en el articulo 190 de la Ordenanza 
Laboral de la Construcción, Vidrio y Cerámica. 
 
Las viseras estarán formadas por una estructura metálica tubular como elemento 
sustentante de los tablones de anchura suficiente para el acceso del personal 
prolongándose hacia el exterior de la fachada 2,50 m. y señalizándose convenientemente. 
 
Los apoyos de la visera en el suelo se realizarán sobre durmientes de madera 
perfectamente nivelados. 
 
Los tablones que forman la visera de protección deberán formar una superficie 
perfectamente cuajada. 
 
2.2.3. Encofrados continuos. 
 
La protección efectiva del riesgo de caída de los operarios desde un forjado en ejecución al 
forjado inferior se realizará mediante la utilización de encofrados continuos. 
 
Se justifica la utilización de este método de trabajo en base a que el empleo de otros 
sistemas como la utilización de plataformas de trabajo inferiores, pasarelas superiores o el 
empleo del cinturón de seguridad en base a lo dispuesto en los artículos 192 y 193 de la 
Ordenanza Laboral de la Construcción, son a todas luces inviables. 
 
La empresa constructora deberá por medio del Plan de Seguridad, justificar la elección de 
un determinado tipo de encofrado continuo entre la oferta comercial existente. 
 
2.2.4. Redes perimetrales. 
 
La protección del  riesgo de caída al vacío por el borde perimetral del forjado en los trabajos 
de estructura y desencofrado, se hará mediante la utilización de redes perimetrales tipo 
bandeja. 
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La obligación de su utilización se deriva de lo dispuesto en la Ordenanza Laboral de la 
Construcción, Vidrio y Cerámica en sus artículos 192 y 193. 
 
Las redes deberán ser de poliamida o poliester formando malla rómbica de 100 mm como 
máximo. 
 
La cuerda perimetral de seguridad será como mínimo de 10 mm. y los módulos de red serán 
atados entre si con cuerda de poliamida o  poliester  como mínimo de  3 mm. 
 
La red dispondrá, unida a la cuerda perimetral y del mismo diámetro de aquella, de cuerdas 
auxiliares de longitud suficiente para su atado a pilares o elementos fijos de la estructura. 
 
Los soportes metálicos estarán constituidos por tubos de 50 mm. de diámetro, anclados al 
forjado a través de la base de sustentación la cual se sujetará mediante dos puntales suelo-
techo o perforando el forjado mediante pasadores. 
 
Las redes se instalarán, como máximo, seis metros por debajo del nivel de realización de 
tareas, debiendo elevarse a medida que la obra gane altura. 
 
2.2.5. Tableros. 
 
La protección de los riesgos de caída al vacío por los huecos existentes en el forjado se 
realizará mediante la colocación de tableros de madera. 
 
Estos huecos se refieren a los que se realizan en obra para el paso de ascensores, 
montacargas y pequeños huecos para conductos de instalaciones. 
 
La utilización de este medio de protección se justifica en el articulo 21 de la Ordenanza 
General de Seguridad e Higiene en el Trabajo. 
 
Los tableros de madera deberán tener la resistencia adecuada y estarán formados por un 
cuajado de tablones  de madera  de 7 x 20 cm. sujetos inferiormente mediante tres tablones 
transversales. 
 
2.2.6. Barandillas. 
 
La protección del riesgo de caída al vacío por el borde perimetral en las plantas ya 
desencofradas, por las aberturas en fachada o por el lado libre de las escaleras de acceso 
se realizará mediante la colocación de barandillas. 
 
La obligatoriedad de su utilización se deriva de lo dispuesto en la Ordenanza General de 
Seguridad e Higiene en el Trabajo en sus artículos 17, 21 y 22 y la Ordenanza Laboral de la 
Construcción, Vidrio y Cerámica en su articulo 187. 
 
En la Ordenanza General de Seguridad e Higiene en el Trabajo en su articulo 23 se indican 
las condiciones que deben reunir las barandillas a utiliza en obra. 
 
Entre otras: 
 
        * Las barandillas, plintos y rodapies serán de materiales rígidos y resistentes. 
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        * La altura de  la  barandilla  será  de 90 cm. sobre el nivel del forjado y estará formada 
por una barra horizontal, listón intermedio y rodapié de 15 cm. de altura. 
 
        * Serán capaces de resistir una carga de 150 Kg. por metro lineal. 
 
La disposición y sujeción de la misma al forjado se realizara según lo dispuesto en Planos. 
 
2.2.7. Andamios tubulares. 
 
La protección de los riesgos de caída al vacío por el borde del forjado en los trabajos de 
cerramiento y acabados del mismo deberá realizarse mediante la utilización de andamios 
tubulares perimetrales. 
 
Se justifica la utilización del andamio tubular perimetral como protección colectiva en base a 
que el empleo de otros sistemas alternativos como barandillas, redes, o cinturón de 
seguridad en base a lo dispuesto en los artículos 187, 192 y 193 de la Ordenanza Laboral 
de la Construcción, Vidrio y Cerámica, y 151 de la Ordenanza General de Seguridad e 
Higiene en el Trabajo en estas fases de obra y debido al sistema constructivo previsto no 
alcanzan el grado de efectividad que para la ejecución de la obra se requiere. 
 
El uso de los andamios tubulares perimetrales como medio de protección deberá ser 
perfectamente compatible con la utilización del mismo como medio auxiliar de obra, siendo 
condiciones técnicas las señaladas en el capítulo correspondiente de la memoria descriptiva 
y en los artículos 241 al 245 de la citada Ordenanza Laboral de la Construcción, Vidrio y 
Cerámica. 
 
2.2.8. Plataformas de recepción de materiales en planta. 
 
Los riesgos derivados de la recepción de materiales paletizados en obra mediante la grúa-
torre solo pueden ser suprimidos mediante la utilización de plataformas receptoras voladas. 
 
Su justificación se encuentra en los artículos 277 y 281 de la Ordenanza Laboral de la 
Construcción, Vidrio y Cerámica. 
 
Las plataformas voladas que se construyan en obra deberán ser sólidas y seguras, 
convenientemente apuntaladas mediante puntales suelo-techo. 
 
Las plataformas deberán ser metálicas y disponer en su perímetro de barandilla que será 
practicable en una sección de la misma para permitir el acceso de la carga a la plataforma. 
 
2.2.9.- Cables de sujeción de   cinturón de seguridad y sus anclajes. 
 
Se dejarán a la hora de hormigonar ganchos colgados del techo a una altura 
aproximadamente 1,90 m. del suelo con el fin de colocar entre ellos los cables para anclar 
en ellos los cinturones de seguridad. Se colocarán en todo el perímetro exterior e interior de 
cada planta del edificio. 
 
Los cables y sus anclajes tendrán la suficiente resistencia para soportar los esfuerzos a que 
puedan ser sometidos de acuerdo con su función protectora. 
 
 
2.2.10.- Escaleras de mano. 
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Las escaleras de mano llevarán zapatas antideslizantes. 
 
En las escaleras fijas se colocarán barandillas de 90 cms., listón intermedio y rodapiés de 
15 cms. 
 
Las rampas que no se peldañean, por no ser necesario su uso, se cerrarán al tránsito de 
forma inequívoca. 
 
2.2.11.- Extintores.  
 
Serán de polvo polivalente, revisándose periódicamente. 
 
3. CONDICIONES TÉCNICAS DE LA MAQUINARIA. 
 
Las máquinas con ubicación fija en obra, tales como grúas torre, serán las instaladas por 
personal competente y debidamente autorizado. 
 
El mantenimiento y reparación de estas máquinas quedará, asimismo, a cargo de tal 
personal, el cual seguirá siempre las instrucciones señaladas por el fabricante de las 
máquinas. 
 
Las operaciones de instalación y mantenimiento deberán registrarse documentalmente en 
los libros de registro pertinentes de cada máquina. De no existir estos libros para aquellas 
máquinas utilizadas con anterioridad en otras obras, antes de su utilización, deberán ser 
revisadas con profundidad por personal competente, asignándoles el mencionado libro de 
registro de incidencias. 
 
Especial atención requerirá la instalación de las grúas torre, cuyo montaje se realizará por 
personal autorizado, quien emitirá el correspondiente certificado de "puesta en marcha de la 
grúa" siéndoles de aplicación la Orden de 28 de junio de 1.988 o Instrucción Técnica 
Complementaria MIE-AEM 2 del Reglamento de aparatos elevadores, referente a grúas 
torre para obras. 
 
Las máquinas con ubicación variable, tales como circular, vibrador, soldadura, etc. deberán 
ser revisadas por personal experto antes de su uso en obra, quedando a cargo de la 
Dirección Técnica de la obra con la ayuda del Vigilante de Seguridad la realización del 
mantenimiento de las máquinas según las instrucciones proporcionadas por el fabricante. 
 
El personal encargado del uso de las máquinas empleadas en obra deberá estar 
debidamente autorizado para ello, por parte de la Dirección Técnica de la obra 
proporcionándole las instrucciones concretas de uso. 
 
3.1.- Normas de seguridad aplicables a maquinaria e n general y su mantenimiento. 
 
 
3.1.1.- Máquinas en general. 
 
Las máquinas-herramienta con trepidación estarán dotadas de mecanismos de absorción y 
amortiguación. 
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Los motores con transmisión a través de ejes y poleas, estarán dotados de carcasas 
protectoras antiatrapamientos (machacadoras, sierras, compresores, etc.) 
 
Las carcasas protectoras de seguridad a utilizar, permitirán la visión del objeto protegido 
(tambores de enrollamiento, por ejemplo). 
 
Los motores eléctricos estarán cubiertos de carcasas protectoras eliminadoras del contacto 
directo con la energía eléctrica. Se prohibe su funcionamiento sin carcasa o con deterioros 
importantes de ésta. 
 
Se  prohibe la manipulación de cualquier elemento componente de una máquina accionada 
mediante energía eléctrica, estando conectada a la red de suministro. 
 
Los engranajes de cualquier tipo de accionamiento mecánico, eléctrico o manual, estarán 
cubiertos por carcasas protectoras antiatrapamientos. 
 
Las máquinas de funcionamiento irregular o averiadas serán retiradas inmediatamente para 
su reparación. 
 
Las máquinas averiadas que no se puedan retirar se señalizarán con carteles de aviso con 
la leyenda “MAQUINARIA AVERIADA, NO CONECTAR”. 
 
La misma persona que instale el letrero de aviso “máquina averiada” será la encargada de 
retirarlo, en prevención de conexiones o puestas en servicio fuera de control. 
 
Se prohibe la manipulación y operaciones de ajuste y arreglo de máquinas al personal no 
especializado específicamente en la máquina objeto de reparación. 
 
Como precaución adicional para evitar la puesta en servicio de máquinas averiadas o de 
funcionamiento irregular, se bloquearán los arrancadores, o en su caso, se extraerán los 
fusibles eléctricos. 
 
Para el caso de corte de suministro de energía, se recomienda la protección de las 
máquinas con su dispositivo automático de desconexión, de forma que al restituirse el 
suministro, el rearme de la máquina sea necesario para su puesta en servicio. 
 
Solo el personal autorizado con documentación escrita específica, será el encargado de la 
utilización de una determinada máquina o máquina-herramienta. 
 
Las máquinas que no sean de sustentación manual se apoyarán siempre sobre elementos 
nivelados y firmes. 
 
3.1.2.- Máquinas de elevación. 
 
La elevación o descenso a máquina de objetos, se efectuará lentamente, izándolos en 
directriz vertical, se prohiben los tirones inclinados. 
 
Los ganchos de cuelgue de los aparatos de izar quedarán libres de cargas durante las fases 
de descanso. 
 



REFORMA DE LOCAL PARA OFICINAS DE LA AGENCIA DE CALIDAD EN C/ MARIANO BARBASÁN Nº 5 
 
 
 
 

ESS- PLIEGO                                                                                                                                                         MARZO 2006  

Las cargas en transporte suspendido estarán siempre a la vista de los maquinistas, gruistas, 
encargado de montacargas o de ascensor, etc., con el fin de evitar los accidentes por falta 
de visibilidad de la trayectoria de la carga. 
 
Los ángulos sin visión de la trayectoria de carga para el maquinista, gruista, encargado de 
montacargas o de ascensor, etc., se suplirán mediante operarios que utilizando señales 
preacordadas suplan la visión del citado trabajador. 
 
Se prohibe la permanencia (o el trabajo de operarios), en zonas bajo la trayectoria de 
cargas suspendidas. 
 
Los aparatos de izar a emplear en esta obra, estarán equipados con limitador de recorrido 
del carro y de los ganchos. 
 
Los motores eléctricos de grúas y de los montacargas estarán provistos de limitadores de 
altura y del peso a desplazar, que automáticamente corten el suministro eléctrico al motor 
cuando se llegue al punto en el que se debe detener el giro o desplazamiento de la carga. 
 
Los cables de izado y sustentación a emplear en los aparatos de elevación y transporte de 
cargas en esta obra, estarán calculados expresamente en función de las solicitaciones para 
las que se los instala. 
 
La sustitución de cables deteriorados se efectuará mediante mano de obra especializada, 
siguiendo las instrucciones del fabricante. 
 
Los lazos de los cables estarán siempre protegidos interiormente mediante forrillos 
guardacabos metálicos, para evitar deformaciones y cizalladuras. 
 
Los cables empleados directa o auxiliarmente para el transporte de cargas suspendidas se 
inspeccionarán como mínimo una vez a la semana por el Vigilante de Seguridad, que previa 
comunicación al Jefe de Obra, ordenará la sustitución de aquellos que tengan más del 10% 
de hilos rotos. 
 
Los ganchos de sujeción (o sustitución), serán de acero (o de hierro forjado), provistos de 
“pestillos de seguridad”. 
 
Los ganchos pendientes de eslingas estarán dotados de “pestillos de seguridad”. 
 
Se prohibe la utilización de enganches artesanales construidos a base de redondos 
doblados (según una “s”), y doblados. 
 
Los contenedores (cubilotes, canjillones, jaulones, etc.), tendrán señalado visiblemente el 
nivel máximo de llenado y la carga máxima admisible. 
 
Todos los aparatos de izado de carga llevarán impresa la carga máxima que pueden 
soportar. 
 
Todos los aparatos de izar estarán sólidamente fundamentados, apoyados según las 
normas de fabricante. 
 
Se prohibe el izado o transporte de personas en el interior de jaulones, bateas, cubilote y 
asimilables. 
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Todas las máquinas con alimentación a base de energía eléctrica, estarán dotadas de toma 
de tierra en combinación con los disyuntores diferenciales. 
 
Se mantendrán en buen estado la grasa de los cables de las grúas (montacargas, etc.). 
 
Se prohibe engrasar cables en movimiento. 
 
Semanalmente, el Vigilante de Seguridad, revisará el buen estado de lastre y contrapeso de 
la grúa torre, dando cuenta de ello a la Jefatura de obra y ésta, a la Dirección Facultativa. 
 
Los trabajos de izado, transporte y descenso de cargas suspendidas, quedarán 
interrumpidos bajo régimen de vientos superiores a los 60 Km/h. 
 
Los trabajos de izado, transporte y descenso de cargas suspendidas, quedarán 
interrumpidos bajo régimen de vientos superiores a los señalados para ello, por el fabricante 
de la máquina. 
 
Almacenar los trapos aceitosos y otros materiales combustibles, en lugar seguro. 
 
No se deben almacenar dentro de la cabina de la maquinaria latas de gasolina de repuesto. 
 
 
3.1.3.- Máquinas de movimiento de tierras. 
 
Dispondrá de una maquinista competente y cualificado. 
 
Los cables, tambores y grilletas metálicos se deben revisar periódicamente para advertir si 
están desgastados. 
 
Todos los engranajes y demás partes móviles de la maquinaria deben estar resguardados 
adecuadamente. 
 
Ajustar el asiento de la cabina de la máquina según las características (talla) del maquinista. 
 
Usar una boquilla de conexión automática para inflar los neumáticos y colocarse detrás de 
éstos cuando los esté inflando. 
 
En las máquinas hidráulicas nunca se alterarán los valores de regulación de presión 
indicados, así como tampoco los precintos de control. 
 
No tratar de hacer ajustes o reparaciones cuando la máquina está en movimiento o con el 
motor funcionando. 
 
No se permitirá emplear la excavadora como grúa. 
 
No se utilizará la cuchara para el transporte de materiales. 
 
Se prohibe entrar en la cabina a otra persona que no sea el maquinista, mientras se está 
trabajando. 
 
No bajar de la cabina mientras el embrague general está engranado. 
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No abandonar la máquina cargada. 
 
No abandonar la máquina con el motor en marcha. 
 
No abandonar la máquina con la cuchara subida. 
 
Se debe colocar un equipo extintor portátil y un botiquín de primeros auxilios en la máquina, 
en sitios de fácil acceso. El maquinista debe estar debidamente adiestrado en su uso. 
 
Se dotará a las máquinas de un dispositivo automático de señalización y aviso (para los 
operarios que trabajen en las inmediaciones) de funcionamiento en marcha atrás (siempre 
que el conductor de la máquina no tenga visibilidad perfecta de la zona a recorrer). 
 
3.2.- Normas para el manejo de herramientas eléctri cas.  
 
Todas las máquinas y herramientas eléctricas que no posean doble aislamiento, deberán 
estar conectadas a tierra. 
 
El circuito al cual se conecten, debe estar protegido por un interruptor diferencial, de 0,03 
amperios de sensibilidad. 
 
Los cables eléctricos, conexiones, etc., deberán estar en perfecto estado, siendo 
convenientemente revisados con frecuencia. 
 
Cuando se cambien útiles, se hagan ajustes o se efectúen reparaciones, se deben 
desconectar del circuito eléctrico, para que no haya posibilidad de ponerlas en marcha 
involuntariamente. 
 
Si se necesita usar cables de extensión se deben hacer las conexiones empezando en la 
herramienta y siguiendo hacia la toma de corriente. 
 
Cuando se usen herramientas eléctricas en zonas mojadas, se deben utilizar con el grado 
de protección que se especifica en el Reglamento Electrotécnico para Baja Tensión. 
 
Nunca se deben dejar funcionando las herramientas eléctricas portátiles cuando no se estén 
utilizando. Al apoyarlas sobre el suelo, andamios, etc., deben desconectarse. 
 
Las herramientas eléctricas (taladro, rotaflex, etc.), no se deben llevar colgando agarradas 
del cable. 
 
Cuando se pase una herramienta eléctrica portátil de una operario a otro, se debe hacer 
siempre a máquina parada y a ser posible dejarla en el suelo para que el otro la coja y no 
mano a mano, por el peligro de una posible puesta en marcha involuntaria. 
 
3.3.- Normas para el izado, desplazamiento y coloca ción de cargas.  
 
Principio de operación 
 
Tensar los cables una vez enganchada la carga. 
 
Elévese ligeramente, para permitir que la carga adquiera su posición de equilibrio. 
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Asegúrese de que los cables no patinan y de que los ramales están tendidos por igual. 
 
Posibles accidentes 
 
Si la carga está mal amarrada o mal equilibrada, deposítese sobre el suelo y vuélvase a 
amarrar bien. Si el despegue de la carga presenta una resistencia anormal, no insistir en 
ello. 
 
La carga puede engancharse en algún posible obstáculo, y es necesario desengancharla 
antes. 
 
No sujetar nunca los cables en el momento de ponerlo en tensión, con el fin de evitar que 
las manos queden cogidas entre la carga y los cables. 
 
 Izado 
 
El movimiento de izado debe realizarse solo. 
 
Asegúrese de que la carga no golpeará con ningún obstáculo al adquirir su posición de 
equilibrado. 
 
Reténgase por medio de cables o cuerdas. 
 
Desplazamiento con carga 
 
Debe realizarse el desplazamiento cuando la carga se encuentre lo bastante alta para no 
encontrar obstáculos. 
 
Si el recorrido es bastante grande, debe realizar el transporte a poca altura y a marcha 
moderada.. 
 
Debe procederse al desplazamiento de la carga atendiendo ante la vista al maquinista de la 
grúa. 
 
Desplazamiento en vacío 
 
Hágase levantar el gancho de la grúa lo suficientemente alto para que ningún obstáculo 
pueda ser golpeado por él o por los cables pendientes. 
 
Colocación de cargas 
 
No dejarla suspendida encima de un paso. 
 
Desciéndase a ras del suelo. 
 
Ordenar el descenso cuando la carga ha quedado inmovilizada. 
 
Procúrese no depositar las cargas en pasillos de circulación. 
 
Deposítese la carga sobre calzos. 
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Deposítese las cargas en lugares sólido, evítense las tapas de bocas subterrráneas o de 
alcantarillas. 
 
No aprisionar los cables al depositar la carga. 
 
Comprobar la estabilidad de la carga en el suelo, aflojando un poco los cables. 
 
Cálcese la carga que pueda rodar, utilizando calzos cuyo espesor sea de 1/10 el diámetro 
de la carga. 
 
Se tendrán un especial cuidado en no cargar los pisos o forjados recién construidos con 
materiales, aparatos o en general cualquier carga que pueda provocar su hundimiento. 
 
No se cargarán los pisos o plataformas de trabajo más que en la medida indispensable para 
la ejecución de los trabajos, procediendo a la elevación de los materiales de acuerdo con 
estas necesidades. 
 
 
4.- CONDICIONES TÉCNICAS DE LOS MEDIOS AUXILIARES. 
 
 
4.1.- Previsiones en los medios auxiliares. 
 
Los medios auxiliares de obra corresponden a la ejecución y no a las medidas y equipos de 
seguridad, si bien deben cumplir adecuadamente las funciones de seguridad. 
 
 
4.2.- Andamios en general . 
 
Todos los andamios deben estar aprobados por la Dirección Técnica de la Obra. 
 
Antes de su primera utilización, el Jefe o Encargado de las obras someterá al andamiaje a 
una prueba de plena carga, posterior a efectuar un rigurosos reconocimiento de cada uno 
de los elementos que lo componen. 
 
En el caso de andamios colgados y móviles de cualquier tipo, la prueba de plena carga se 
efectuará con la plataforma próxima al suelo. 
 
Diariamente y antes de comenzar los trabajos, el encargado de los tajos deberá realizar una 
inspección ocular de los distintos elementos que puedan dar origen a accidentes, tales 
como apoyos, ganchos, plataformas de trabajo, barandillas, y en general todos los 
elementos sometidos a esfuerzo. 
 
El sistema de cargar las colas de los pescantes con un peso superior al que han de llevar en 
vuelo queda PROHIBIDO. 
 
En todo momento se mantendrá acotada la zona inferior a la que se realizan los trabajos, y 
si eso no fuera suficiente, para evitar daños a terceros, se mantendrá una persona como 
vigilante. 
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4.3.- Andamios tubulares  
 
Los apoyos en el suelo se realizarán sobre zonas que no ofrezcan puntos débiles, por lo 
que es preferible usar durmientes de madera o base de hormigón que repartan las cargas 
sobre una mayor superficie y ayuden a mantener la horizontalidad de la plataforma de 
trabajo. 
 
Se dispondrán varios puntos de anclaje distribuidos por cada cuerpo de andamio y cada 
planta de la obra, para evitar vuelcos, a partir de los 3 m. de altura. 
 
Todos los cuerpos del conjunto deberán disponer de arriostramiento del tipo de “Cruces de 
San Andrés”. Este arriostramiento no se pude considerar una protección para la plataforma 
de trabajo. 
 
Durante el montaje, se vigilará el grado de apriete de cada abrazadera para que sea el 
idóneo, evitando tanto que no sea suficiente y pueda soltarse, como que sea excesivo y 
pueda partirse. 
 
Para los trabajos de montaje y desmontaje, se utilizarán cinturones de seguridad y 
dispositivos anti-caída, y por los operarios especialistas de la casa suministradora de los 
andamios. 
 
* Plataformas de trabajo en andamios tubulares. 
     
El ancho mínimo será de 60 cms, 
 
Los elementos que la compongan se fijarán a la estructura portante, de modo que no 
puedan darse basculamientos, deslizamientos u otros movimientos peligrosos. 
 
Su perímetro se protegerá mediante barandillas resistentes de 90 cms. de altura. Por parte 
interior o del paramento la altura de las barandillas podrá ser de 70 cms. de altura. Esta 
medida deberá completarse con rodapiés de 20 cms. de altura para evitar posibles caídas 
de materiales, así como con otra barra o listón intermedio que cubra el hueco que quede 
entre ambas. 
 
Si la plataforma se realiza con madera será sana, sin nudos ni grietas que puedan dar lugar 
a roturas, siendo el espesor mínimo de 5 cms. 
 
Sin son metálicas deberán tener una resistencia suficiente al esfuerzo a que van a ser 
sometidas. 
 
Se cargarán, únicamente, los materiales necesarios para asegurar la continuidad del 
trabajo. 
 
Los accesos a las plataformas de trabajo se realizarán mediante escalera adosada o 
integrada, no debiendo utilizarse para este los travesaños laterales de la estructura del 
andamiaje, los cuales sirven únicamente para apoyo de plataformas. 
 
4.4.- Andamios de borriquetas. 
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Este tipo de andamios y plataformas deberán reunir las mejores condiciones de apoyo y 
estabilidad, e irán arriostradas de manera eficaz de forma que eviten basculamientos, el 
piso será resistente y sin desniveles peligrosos. 
 
Hasta 3 m. de altura podrán emplearse sin arriostramiento. 
 
Cuando se empleen en lugares con riesgo de caída desde más de 2 m. de altura o se 
utilicen para trabajos en techos, se dispondrán barandillas resistentes de 90 cms. de altura 
(sobre el nivel de la citada plataforma de trabajo) y rodapiés de 20 cms. 
 
Esta protección se fijará en todos los casos en que el andamio esté situado en la inmediata 
proximidad de un hueco abierto (balcones, ventanas, hueco de escalera, plataformas 
abiertas) o bien, se colocarán en dichos huecos barandillas de protección. 
 
No se utilizarán ladrillos ni otro tipo de materiales quebradizos para calzar los andamios, 
debiendo hacerlo, cuando sea necesario, con tacos de madera convenientemente sujetos. 
  
* Plataformas de trabajo. 
 
Se realizarán con madera sana, sin nudos y grietas que puedan ser origen de roturas. 
 
El espesor mínimo de los tablones será de 5 cms. 
 
El ancho mínimo del conjunto será de 60 cms. 
 
Los tablones se colocarán y atarán de madera que no puedan darse basculamientos y otros 
movimientos peligrosos. 
 
Los tablones, en su apoyo sobre las borriquetas, no presentarán mas voladizo que el 
necesario para atarlos. 
 
Se cargarán únicamente los materiales necesarios para asegurar la continuidad del trabajo. 
 
4.5.- Equipo de soldadura oxiacetilénica.  
 
El equipo de soldadura oxiacetilénica, estará compuesto de carro portabotellas, soplete, 
válvulas antirretroceso, mangueras roja y azul para acetileno y oxígeno respectivamente, en 
buen estado, sujetas con abrazaderas adecuadas, manorreductores, manómetros de alta y 
baja, válvula de membrana en la salida de monorreductor y llave de corte. 
 
4.6.- Equipo de soldadura eléctrica.  
 
Dispondrá de puesta a tierra correcta de la máquina y del conductor activo que se conecta a 
la pieza de soldar. 
 
Las mangueras o conductores serán de una sola pieza son empalmes y en perfecto estado 
de conservación por casa especializada. 
 
La máquina estará en perfectas condiciones con la carcasa cerrada y los bornes de 
conexión, aislados. 
 
El empleo de este equipo estará reservado a personal cualificado. 
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4.7.- Ganchos de suspensión de cargas.  
 
Los ganchos de suspensión de cargas serán de forma y naturaleza tales que se imposibilite 
la caída fortuita de las cargas suspendidas, para lo que se les dotará de pestillo de 
seguridad, y el factor de seguridad referente a la carga máxima a izar, cumplirá como 
mínimo el Art. 107 de la vigente O.G.S.H.T. 
 
4.8.- Escaleras portátiles. 
 
Normas generales. 
 
Se prohibe la utilización de escaleras de mano para salvar alturas superiores a 5 m. 
 
Las escaleras de mano estarán dotadas en un extremo inferior de zapatas antideslizantes 
de seguridad. 
 
Las escaleras de mano estarán firmemente amarradas en su extremo superior al objeto o 
estructura al que dan acceso. 
 
Las escaleras de mano sobrepasarán en 1 m. la altura a salvar. Esta cota se medirá en 
vertical desde el plano de desembarco, al extremo superior del larguero. 
 
Las escaleras de mano se instalarán de tal forma, que su apoyo inferior diste de la 
proyección vertical del superior, ¼ de la longitud del larguero entre apoyos. 
 
* Escaleras de madera. 
 
Las escaleras de madera a utilizar en esta obra, tendrán los largueros de una sola pieza, sin 
defectos ni nudos que puedan mermar su seguridad. 
 
Los peldaños (travesaños) de madera, estarán ensamblados. 
 
Las escaleras de madera estarán protegidas de la intemperie mediante barnices 
transparentes para que no oculten los posibles defectos. 
 
Las escaleras de madera se guardarán a cubierto; a ser posible, se utilizarán 
preferentemente para usos internos de la obra. 
 
* Escaleras metálicas. 
 
Los largueros serán de una sola pieza y estarán sin deformaciones o abolladuras que 
puedan mermar su seguridad. 
 
Las escaleras metálicas estarán pintadas con pinturas antioxidantes que las preserven de 
las agresiones de la intemperie. 
 
Las escaleras metálicas a utilizar en esta obra, no estarán suplementadas con uniones 
soldadas. 
 
El empalme de escaleras metálicas se realizará mediante la instalación de los dispositivos 
industriales fabricados para tal fin. 
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4.9.- Escaleras de tijera. 
 
Son de aplicación las condiciones enunciadas para las calidades “madera o metal”. 
 
Las escaleras de tijera a utilizar en esta obra estarán dotadas en su articulación superior, de 
topes de seguridad de apertura. 
 
Las escaleras de tijera estarán dotadas hacia la mitad de su altura, de cadenilla (o cable de 
acero) de limitación de apertura máxima. 
 
Las escaleras de tijera se utilizarán siempre como tales, abriendo ambos largueros para no 
mermar su seguridad. 
 
Las escaleras de tijera en posición de uso, estarán montadas con los largueros en posesión 
de máxima apertura para no mermar su seguridad. 
 
Las escaleras de tijera nunca se utilizarán a modo de borriquetas para sustentar las 
plataformas de trabajo. 
 
Las escaleras de tijera no se utilizarán si la posición necesaria sobre ellas para realizar un 
determinado trabajo, obliga a ubicar los pies en los tres últimos peldaños. 
 
Las escaleras de tijera se utilizarán montadas siempre sobre pavimentos horizontales ( o 
sobre superficies provisionales horizontales). 
 
4.10.- Puntales. 
 
Se utilizarán puntales metálicos. 
 
Tendrán la longitud adecuada para la misión a realizar. 
 
Estarán en perfectas condiciones de mantenimiento (ausencia de óxido, pintados, con todos 
sus componentes, etc.). 
 
Los tornillos sin fin los tendrán engrasados en prevención de esfuerzos innecesarios. 
 
carecerán de deformaciones en el fuste (abolladuras o torcimientos). 
 
Estarán dotados en sus extremos de las placas para apoyo y clavazón. 
 
5.- CONDICIONES TÉCNICAS DE LOS PRODUCTOS Y SUSTANC IAS QUÍMICAS 
EMPLEADAS EN OBRA. 
 
Los productos, sustancias químicas de utilización en el trabajo están obligados a estar 
envasados y etiquetados, de manera que permita su conservación y manipulación en 
condiciones de seguridad, identificándose su contenido. 
 
6. CONDICIONES TÉCNICAS DE LA INSTALACIÓN ELÉCTRICA . 
 
La instalación eléctrica provisional de obra se realizará siguiendo las pautas señaladas en 
los apartados correspondientes de la Memoria Descriptiva y de los Planos, debiendo ser 
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realizada por empresa autorizada y siendo de aplicación lo señalado en el vigente 
Reglamento Electromecánico de Baja Tensión y Norma UNE 21.027. 
 
Todas las líneas estarán formadas por cables unipolares con conductores de cobre y 
aislados con goma o policloruro de vinilo, para una tensión nominal de 1.000 voltios. 
 
La distribución de cada una de las líneas, así como su longitud, secciones de las fases y el 
neutro son los indicados en el apartado correspondiente a planos. 
 
Todos los cables que presenten defectos superficiales u otros no particularmente visibles, 
serán rechazados. 
 
Los conductores de protección serán de cobre electrolítico y presentarán el mismo 
aislamiento que los conductores activos. Se instalarán por las mismas canalizaciones que 
estos. Sus secciones mínimas se establecerán de acuerdo con la tabla V de la  Instrucción 
MI.BT 017, en función de las secciones de los conductores de fase de la instalación. 
 
Los tubos constituidos de P.V.C. o polietileno, deberán soportar sin deformación alguna, 
una temperatura de 60º C. 
 
Los conductores de la instalación se identificaran por los colores de su aislamiento, a saber: 
 
        * Azul claro: para el conductor neutro. 
 
        *Amarillo/Verde: para el conductor de tierra y protección. 
 
        * Marrón/Negro/Gris: para los conductores activos o de fase. 
 
En los cuadros, tanto principales como secundarios, se dispondrán todos aquellos aparatos 
de mando, protección y maniobra para la protección contra sobreintensidades (sobrecarga y 
corte circuitos) y contra contactos directos e indirectos, tanto en los circuitos de alumbrado 
como de fuerza. 
 
Dichos dispositivos se instalarán en los orígenes de los circuitos así como en los puntos en 
los que la intensidad admisible disminuya, por cambiar la sección, condiciones de 
instalación, sistemas de ejecución o tipo de conductores utilizados. 
 
Los aparatos a instalar son los siguientes: 
 
        * Un interruptor general automático magnetotérmico de corte omnipolar que permita su 
accionamiento manual, para cada servicio. 
 
        *Dispositivos de protección contra sobrecargas y corto circuitos. Estos dispositivos son 
interruptores automáticos magnetotérmico, de corte omnipolar, con curva térmica de corte. 
La capacidad de corte de estos interruptores será inferior a la intensidad de corto circuitos 
que pueda presentar en el punto de su instalación. 
 
Los dispositivos de protección contra sobrecargas y corto circuitos de los circuitos interiores 
tendrán los polos que correspondan al número de fases del circuito que protegen y sus 
características de interrupción estarán de acuerdo con las intensidades máximas admisibles 
en los conductores del circuito que protegen. 
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        * Dispositivos de protección contra contactos indirectos que al haberse optado por 
sistema de la clase B, son los interruptores diferenciales sensibles a la intensidad de 
defecto. Estos dispositivos se complementaran con la unión a una misma toma de tierra de 
todas las masas metálicas accesibles. Los interruptores diferenciales se instalan entre el 
interruptor general de cada servicio y los dispositivos de protección contra sobrecargas y 
corto circuitos, a fin de que estén protegidos por estos dispositivos. 
 
En los interruptores de los distintos cuadros, se colocarán placas indicadoras de  los 
circuitos a que pertenecen, así como dispositivos de mando y protección para cada una de 
las líneas generales de distribución y la alimentación directa a los receptores. 
 
Lámparas eléctricas portátiles. 
 
Tal y como exige la Ordenanza General de Seguridad e Higiene en el Trabajo, estos 
equipos reunirán las siguientes condiciones, mínima: 
 
 * Tendrán mango aislante. 
 
 * Dispondrán de un dispositivo protector de la lámpara de suficiente resistencia 
mecánica. 
 
 * Su tensión de alimentación será de 24 voltios o bien estar alimentadas por medio 
de un transformador de separación de circuitos. 
 
 * Las tomas de corriente y prolongaciones utilizados en estas instalaciones NO serán 
intercambiables con otros elementos iguales utilizados en instalaciones de voltaje superior. 
 
Conductores eléctricos 
 
Todas las máquinas accionadas por energía eléctrica deberán disponer de conexión a tierra, 
siendo la resistencia máxima permitida de los electrodos o placas de 5 a 10 ohmios. 
 
Los cables de conducción eléctrica se emplearán con doble aislamiento impermeable, y 
preferentemente, de cubierta exterior resistente a los roces y golpes. 
 
Se evitarán discurran por el suelo disponiéndose a una altura máxima de 2,5 m. sobre el 
mismo. 
 
No estarán deteriorados, para evitar zonas bajo presión. 
 
Las mangueras para conectar tomas de tierra, llevarán además de los hilos de alimentación 
eléctrica correspondientes, uno para la conexión al polo de tierra del enchufe. 
 
Las mangueras eléctricas que estén colocadas sobre el suelo, deberán ser enterradas 
convenientemente. Por ningún motivo se podrán almacenar objetos metálicos, punzantes, 
etc., sobre estas zonas que pudieran provocar la perforación del aislamiento y descargas 
accidentales por esta causa. 
 
En caso de que estas mangueras eléctricas no puedan ser enterradas, se colocarán de 
forma elevada o aérea. 
 
7. CONDICIONES TÉCNICAS DE LOS SERVICIOS DE HIGIENE Y BIENESTAR. 
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Considerando que el número previsto de operarios en obra es de 32, las instalaciones de 
higiene y bienestar deberán reunir las siguientes condiciones: 
 
7.1. Vestuarios. 
 
Para cubrir las necesidades se dispondrá de una superficie total de 64 m2. 
 
La altura libre a techo será de 2,30 metros. 
 
Los suelos, paredes y techos serán lisos e impermeables, permitiendo la limpieza necesaria. 
Asimismo dispondrán de ventilación independiente y directa. 
 
Los vestuarios estarán provistos de  taquillas con llave y percha para ropa para cada 
trabajador y asientos.  
 
Se habilitará un tablón conteniendo el calendario laboral, Ordenanza General de Seguridad 
e Higiene en el Trabajo, Ordenanza Laboral de la Construcción, Vidrio y Cerámica y las 
notas informativas de régimen interior que la Dirección Técnica de la obra proporcione. 
 
7.2. Aseos. 
 
Dispondrá de agua caliente en duchas y lavabos. 
 
Los suelos, techos y paredes serán lisos e impermeables, permitiendo la limpieza necesaria; 
asimismo dispondrán de ventilación independiente y directa. 
 
La altura libre de suelo a techo no deberá ser inferior a 2,30 metros, teniendo cada uno de 
los retretes una superficie de 1 x 1,20 metros. 
 
En este caso y por nº de operarios previstos, se colocarán 2 inodoros, 3 lavabos, 3 duchas y 
2 espejos. 
 
7.3. Botiquín. 
 
Se dispondrá de un cartel claramente visible en el que se indiquen todos los teléfonos de 
urgencia de los centros hospitalarios mas próximos; médicos, ambulancias, bomberos, 
policía, etc. 
 
En todos los centros de trabajo se dispondrá de un botiquín con los medios para efectuar 
las curas de urgencia en caso de accidente. 
 
Los botiquines estarán a cargo de personas capacitadas designadas por la empresa. 
 
Se revisará mensualmente su contenido y se repondrá inmediatamente lo usado. 
 
El contenido mínimo será: agua oxigenada, alcohol de 96 grados, tintura de yodo, 
mercurocromo, amoníaco, algodón hidrófilo, gasa estéril, vendas, esparadrapo, 
antiespasmódicos, torniquete, bolsas de goma para agua y hielo, guantes esterilizados, 
jeringuilla, hervidor y termómetro clínico. 
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8. ORGANIZACIÓN DE LA SEGURIDAD. 
 
8.1. Comité de Seguridad y Salud (Art. 38 Ley 31/95 .). 
 
El comité de Seguridad y Salud es el órgano paritario y colegiado de participación, 
destinado a la consulta regular y periódica de las actuaciones de la empresa en materia de 
prevención de riesgos. 
 
Se constituirá un Comité de Seguridad y Salud en todas las empresas o centros de trabajo 
que cuenten con 50 o mas trabajadores. 
 
El Comité estará formado por los delegados de prevención, de una parte, y por el 
empresario y/o sus representantes en número igual al de los delegados de prevención de la 
otra. 
 
En las reuniones del Comité de Seguridad y Salud participan, con voz pero sin voto, los 
delegados sindicales y los responsables técnicos de la prevención en la empresa que no 
estén incluidos en la composición a la que se refiere el párrafo anterior. En las mismas 
condiciones podrán participar trabajadores de la empresa que cuenten con una especial 
cualificación o información respecto de concretas cuestiones que se debatan en este órgano 
y técnicos en prevención ajenos a la empresa, siempre que así lo solicite alguna de las 
representaciones en el Comité. 
 
El Comité de Seguridad y Salud se reunirá trimestralmente y siempre que lo solicite alguna 
de las representaciones en el mismo. El Comité adoptará sus propias normas de 
funcionamiento. 
 
Competencias y facultades del Comité de Seguridad y Salud. 
 
El Comité de Seguridad y Salud tendrá las siguientes competencias: 
 
a) Participar en la elaboración, puesta en práctica y evaluación de los planes y programas 
de prevención de riesgos de la empresa. A tal efecto, en su seno se debatirán antes de su 
puesta en práctica y en lo referente a su incidencia en la prevención de riesgos, los 
proyectos en materia de planificación, organización del trabajo e introducción de nuevas 
tecnologías, organización y desarrollo de las actividades de protección y prevención y 
proyecto y organización de la formación en materia preventiva. 
 
b) Promover iniciativas sobre métodos y procedimientos para la efectiva prevención de los 
riesgos, proponiendo a la empresa la mejora de las condiciones o la corrección de las 
deficiencias existentes. 
 
8.2. Delegados de prevención (Art. 35 Ley 31/95). 
 
Los Delegados de Prevención serán designados por y entre los representantes del personal, 
en el ámbito de los órganos de representación previstos en las normas a que se refiere el 
artículo 34 de la Ley 31/95. 
 
A efectos de determinar el número de Delegados de Prevención, se tendrán en cuenta los 
siguientes criterios: 
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a) Los trabajadores vinculados por contratos de duración determinada superior a un 
año, se computarán como trabajadores fijos de plantilla. 
 

b) Los contratados por término de hasta un año, se computarán según el número de 
días trabajados en el período de un año anterior a la designación. Cada 200 días trabajados 
o fracción se computarán como un trabajador más. 
 
Competencias y facultades de los Delegados de Prevención (Art. 36 Ley 31/95) 
 

a) Colaborar con la dirección de la Empresa en la mejora de la acción preventiva. 
 

b)Promover y fomentar la cooperación a los trabajadores en la ejecución de la 
normativa sobre la precisión de riesgos laborales. 
 

c) Ejercer una labor de vigilancia y control sobre el cumplimiento de la normativa de 
prevención de riesgos laborales. 
 
Garantías y sigilo profesional de los Delegados de Prevención (Art. 37 Ley 31/95) 
 

1- Lo previsto en el artículo 68 del Estatuto de los Trabajadores en materia de 
garantías será de aplicación a los Delegados de Prevención en su condición de 
representantes de los trabajadores. 
 

El tiempo utilizado por los Delegados de Prevención para el desempeño de las 
funciones previstas en esta Ley , será considerado como de ejercicio de funciones de 
representación a efectos de la utilización del crédito de horas mensuales retribuidas previsto 
en la letra e) del citado artículo 68 del Estatuto de los Trabajadores. 
 

No obstante lo anterior, será considerado en todo caso como tiempo de trabajo 
efectivo, sin imputación al citado crédito horario, el correspondiente a las reuniones del 
Comité de Seguridad y Salud y a cualesquiera otras convocadas por el empresario en 
materia de prevención de riesgos, así como el destinado a las visitas previstas en las letras 
a) y c) del número 2 del artículo anterior. 
 

2- El empresario deberá proporcionar a los Delegados de Prevención los medios y la 
formación en materia preventiva que resultan necesarios para el ejercicio de sus funciones. 
 

La formación se deberá facilitar por el empresario por sus propios medios o 
mediante concierto con organismos o entidades especializadas en la materia, y deberá 
adaptarse a la evolución de los riesgos y a la aparición de otros nuevos, repitiéndose 
periódicamente si fuera necesario. 
 

El tiempo dedicado a la formación, será considerado como tiempo de trabajo a todos 
los efectos y su coste no podrá recaer en ningún caso sobre los Delegados de Prevención. 
 
8.3. Servicios de prevención (Art. 30 y 31 Ley 31/9 5) 
 
Nombramiento por parte del empresario de los trabajadores que se ocupen de las tareas de 
prevención de riesgos profesionales. 
 
- Protección y prevención de riesgos profesionales (Art. 30 Ley 31/95). 
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1- En cumplimiento del deber de prevención de riesgos profesionales, el empresario 
designará uno o varios trabajadores para ocuparse de dicha actividad, constituirá un servicio 
de prevención o concertará dicho servicio con una entidad especializada ajena a la 
empresa. 

 
2- Los trabajadores designados deberán tener la capacidad necesaria, disponer del 

tiempo y de los medios precisos y ser suficientes en número, teniendo en cuenta el tamaño 
de la empresa, así como los riesgos a que están expuestos los trabajadores y su 
distribución en la misma, con el alcance que se determine en las disposiciones a que se 
refiere la letra e) del apartado 1 del artículo 6 de la Ley. 

 
Los trabajadores a que se refiere el párrafo anterior colaborarán entre sí y, en su 

caso, con los servicios de prevención. 
 
3- Para la realización de la actividad de prevención, el empresario deberá facilitar a 

los trabajadores designados el acceso a la información y documentación a que se refieren 
los artículos 18 y 23 de la Ley. 

 
4- Los trabajadores designados no podrán sufrir ningún perjuicio derivado de sus 

actividades de protección y prevención de los riesgos profesionales en la empresa. En 
ejercicio de esta función, dichos trabajadores gozarán, en particular, de las garantías que 
para los representantes de los trabajadores establecen las letras a), b) y c) del artículo 68 y 
el apartado 4 del artículo 56 del texto refundido de la Ley del Estatuto de los Trabajadores. 

 
Esta garantía alcanzará también a los trabajadores integrantes del servicio de 

prevención , cuando la empresa decida constituirlo de acuerdo a lo dispuesto en el artículo 
siguiente. 

 
Los trabajadores a que se refieren los párrafos anteriores deberán guardar sigilo 

profesional sobre la información relativa a la empresa a la que tuvieran acceso como 
consecuencia del desempeño de sus funciones. 

 
5- En las empresas de menos de seis trabajadores, el empresario podrá asumir 

personalmente las funciones señaladas en el apartado 1, siempre que desarrolle de forma 
habitual su actividad en el centro de trabajo y tenga la capacidad necesaria, en función de 
los riesgos a que están expuestos los trabajadores y la peligrosidad de las actividades, con 
el alcance que se determine en las disposiciones a que se refiere la letra e) del apartado 1 
del artículo 6 de la Ley. 

 
6- El empresario que no hubiere concertado el servicio de prevención con una 

entidad especializada ajena a la empresa, deberá someter su sistema de prevención al 
control de una auditoría o evaluación externa, en los términos que reglamentariamente se 
determinen. 

 
7- Los Servicios de Prevención deberán estar en condiciones de proporcionar a la 

empresa el asesoramiento y apoyo que precise en función de los tipos de riesgo en ella 
existentes y en lo referente a: 

 
a) El diseño, aplicación y coordinación de los planes y programas de actuación 

preventiva. 
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b) La evaluación de los factores de riesgo que pueden afectar a la seguridad y la 
salud de los trabajadores en los términos previstos en el artículo 16 de la Ley 31/95. 

 
c) La determinación de las prioridades en la adopción de las medidas preventivas 

adecuadas y la vigilancia de su eficacia. 
 
d) La información y formación de los trabajadores. 
 
e) La protección de los primeros auxilios y planes de emergencia. 
 
f) La vigilancia de la salud de los trabajadores en relación con los riesgos derivados 

del trabajo. 
 
8.4. Seguros de responsabilidad civil y todo riesgo  en obra. 
 
Será preceptivo en la obra, que los técnicos responsables dispongan de cobertura en 
materia de responsabilidad civil profesional, asimismo, el contratista debe disponer de 
cobertura de responsabilidad civil en el ejercicio de su actividad industrial, cubriendo el 
riesgo inherente a su actividad como constructor por los daños a terceras personas de los 
que pueda resultar responsabilidad civil extracontractual a su cargo, por hechos nacidos de 
culpa o negligencia; imputables al mismo o a las personas de las que debe responder. Se 
entiende que esta responsabilidad civil, debe quedar ampliada al campo de la 
responsabilidad civil patronal. 
 
El contratista viene obligado a la contratación de un Seguro, en la modalidad de todo riesgo 
a la construcción, durante el plazo de ejecución de la obra con ampliación a un periodo de 
mantenimiento de un año, contado a partir de la fecha de terminación definitiva de la obra. 
 
8.5. Formación. 
 
Todo el personal que realice su cometido en las fases de cimentación, estructura y 
albañilería en general, deberá realizar un curso de Seguridad e Higiene en la Construcción, 
en el que se les indicarán las normas generales sobre Seguridad e Higiene que en la 
ejecución de esta obra se van a adoptar. 
 
Esta formación deberá ser impartida por los Jefes de Servicios Técnicos o mandos 
intermedios, recomendándose su complemento por instituciones tales como los Comités de 
Seguridad y Salud, Mutua de Accidentes, etc. 
 
Por parte de la Dirección de la empresa en colaboración con la Dirección Técnica de la 
obra, se velará para que el personal sea instruido sobre las normas particulares que para la 
ejecución de cada tarea o para la utilización de cada maquina, sean requeridas. 
 
Esta formación se complementará con las notas, que de forma continua la Dirección 
Técnica de la obra pondrá en conocimiento del personal, por medio de su exposición en el 
tablón a tal fin habilitando en el vestuario de obra. 
 
8.6. Reconocimientos médicos. 
 
Al ingresar en la empresa constructora todo trabajador deberá ser sometido a la práctica de 
un reconocimiento medico, el cual se repetirá con periodicidad máxima de un año. 
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* El reconocimiento médico será llevado a cabo por personal sanitario con formación 
acreditada. 
 
* La vigilancia de la salud solo se llevará a cabo si el trabajador muestra su consentimiento. 
 
* Se respetará siempre la intimidad, dignidad de la persona y confidencialidad de su estado 
de salud. 
 
* Los resultados de la vigilancia se comunicarán a los trabajadores, y no podrán ser usados 
con fines discriminatorios. 
 
* Sin consentimiento del trabajador, la información médica no podrá ser facilitada al 
empresario. 
 
9. OBLIGACIONES DE LAS PARTES IMPLICADAS. 
 
 
De la Propiedad: 
 
La propiedad, viene obligada a incluir el Estudio de Seguridad, como documento adjunto del 
Proyecto de Obra, procediendo a su visado en el Colegio Profesional u Organismo 
Competente.. 
 
La propiedad deberá asimismo proporcionar el preceptivo "Libro de Incidencias" 
debidamente cumplimentado. 
 
Igualmente, abonará a la Empresa Constructora, previa certificación de la Dirección 
Facultativa, las partidas incluidas en el Documento Presupuesto del Estudio de Seguridad. 
 
De la Empresa Constructora:  
 
La Empresa Constructora viene obligada a cumplir las directrices contenidas en el Estudio 
de Seguridad, a través del Plan de Seguridad y Salud, coherente con el anterior y con los 
sistemas de ejecución que la misma vaya a emplear. El Plan de Seguridad y Salud, contará 
con la aprobación del Coordinador en materia de Seguridad y Salud, y será previo al 
comienzo de la obra. 
 
Por último, la Empresa Constructora, cumplirá las estipulaciones preventivas del Estudio y el 
Plan de Seguridad y Salud, respondiendo solidariamente de los daños que se deriven de la 
infracción del mismo por su parte o de los posibles subcontratistas y empleados. 
 
De la Dirección Facultativa: 
 
La Dirección Facultativa, considerará el Estudio de Seguridad, como parte integrante de la 
ejecución de la obra, correspondiéndole el control y supervisión de la ejecución del Plan de 
Seguridad y Salud, autorizando previamente cualquier modificación de este y dejando 
constancia escrita en el Libro de Incidencias. 
 
El Plan de Seguridad y Salud estará en la obra a disposición permanente de la Dirección 
Facultativa. 
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Periódicamente, según lo pactado, se realizarán las pertinentes certificaciones del 
Presupuesto de Seguridad, poniendo en conocimiento de la Propiedad y de los organismos 
competentes, el incumplimiento, por parte de la Empresa Constructora, de las medidas de 
Seguridad contenidas en el Estudio de Seguridad. 
 
De los Trabajadores:  
 
Según el artículo 173 de la Ordenanza de Construcción, Vidrio y Cerámica, “Todo trabajador 
deberá avisar con la máxima diligencia a su jefe inmediato de los accidentes, riesgos e 
imperfecciones de las máquinas, herramientas, instalaciones y material que use, incurriendo 
en la responsabilidad a que hubiere lugar en caso de no hacerlo y producirse víctimas o 
daños”. 
 
Fundamentalmente, dentro del marco del contrato de trabajo, el Estatuto de los 
Trabajadores consagra en su Art. 5º/b, el deber de los propios trabajadores de “observar las 
medidas de seguridad y salud que se adopten”. 
 
 
10 NORMAS PARA LA CERTIFICACIÓN DE ELEMENTOS DE SEG URIDAD. 
 
Junto a la certificación de ejecución se extenderá la valoración de las partidas que, en 
material de Seguridad, se hubiesen  realizado en la obra; la valoración se hará conforme al 
Estudio y de acuerdo con los precios contratados por la propiedad. Esta valoración será 
visada y aprobada por la Dirección Facultativa y sin este requisito no podrá ser abonada por 
la Propiedad. 
 
El abono de las certificaciones expuestas en el párrafo anterior se hará conforme se estipule 
en el contrato de obra. 
 
En caso de ejecutar en obra unidades no previstas en el presente presupuesto, se definirán 
total y correctamente las mismas y se les adjudicará el precio correspondiente 
procediéndose para su abono, tal y como se indica en los apartados anteriores. 
 
En caso de plantearse una revisión de precios, el Contratista comunicará esta proposición a 
la Propiedad por escrito, habiendo obtenido la aprobación previa de la Dirección Facultativa. 
 
 
11.- PLIEGO DE CONDICIONES PARTICULARES PARA LOS TR ABAJOS DE 
REPARACIÓN, ENTRETENIMIENTO, CONSERVACIÓN Y MANTENI MIENTO DEL 
EDIFICIO. 
 
11.1.- Normas legales de obligado cumplimiento.  
 
Se tendrá en cuenta la reglamentación vigente de ámbito estatal,  autonómica y local, 
relativa a la ejecución de los trabajos que deban realizarse en el cuidado y mantenimiento 
del edifico, así como las correspondientes condiciones de seguridad a tener en cuenta en 
estas actividades. 
 
En el momento de la programación periódica de estas actividades, el responsable 
encargado por la propiedad, comprobará la vigencia de las previsiones y utilizará si es 
posible, aquellos aspectos que hubieran sido innovados por la autoridad competente. 
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Se tendrán en cuenta en todo momento toda Normativa Legal de aplicación y condiciones 
especificadas a lo largo de este Pliego de Condiciones Generales. 
 
11.2.- Sistemas de seguridad.  
 
Los empresarios y trabajadores que aporten las protecciones colectivas y personales 
complementarias, utilizarán elementos homologados y en buenas condiciones de utilización, 
procurando no destruir los sistemas de seguridad integrados en el edificio. 
 
Los elementos de seguridad incorporados al edificio tendrán una conservación de acuerdo 
con los criterios generalmente admitidos, destinándose permanentemente personal a tal fin 
genérico, o contratándose en su caso el mantenimiento con empresa especializada. 
 
 
 
 
Zaragoza, Marzo de 2006 
 
 
 

        EL ARQUITECTO 
 
 
 
 
 

                   María Mayo San Adrián 
 


